#h &R @ Ok R 8

Funny Chinese New Edition



(CIP)

/ ) ) - T : ,2004.11
( . )
ISBN 7-301-08056-5
L o L@ @ 3 - L — IV. H195.5
CIP (2004) 100573

: ISBN 7-301-08056-5/H-1263

100871
. http://cbs.pku.edu.cn
62752015 62750672 62753334
: zpup@pup.pku.edu.cn
62137954 62103137

787 x1092 16 17 405
2004 11 1 2004 11 1
: 58.00 ( 3 CD)




)

)

€
1990 9

€

) € ) .
€

€ )

€ )

€

)

CDh,

2004 9 28




L
&

Preface

“Funny Chinese New Edition” is compiled on the basis of
the first edition entitled “Funny Chinese” .

In September, 1990, Gao Mingming and I compiled “Funny
Chinese”  which was published by Peking University Press.
Originally, the purpose of that book was to provide some
supplementary reading materials for the foreign students. We
wanted to make Chinese learning enjoyable, so this book consists of
thirty texts, such as amusing dialogues, cross—balks and short plays.
All are based on the daily lives, being easily understandable, and
still full of language knowledge, cultures and local customs. These
elements give readers a taste of Chinese culture, tradition and
customs. Moreover, readers can improve their speaking skills and
enlarge their vocabularies in everyday life, also understand Chinese
culture and appreciate the sense of Chinese humors. This book has
been reprinted many times since 1990. It is well accepted not only
by students, but also by teachers. In fact, several schools have been
using this book as a major learning material for foreign students,
because the contained in the book are popular, interesting, and
lively, and many teachers suggest the Press or myself to update it
as a Chinese learning textbook. However, Since I was very busy,
and Gao Mingming had been abroad these years, the revision has
been postpond to this year.

According to the suggestions given by the users, “ Funny

Chinese” was compiled by Gao Mingming and I in Septeber of
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1990, we made the revisions as following. First, the content of some
texts were changed, in order to balance the vocabulary from the
lessons. Some words are deleted because they are too difficult to
understand or to be spoken. Second, we added a number of notes
on the terms and expressions with practical examples so that it is
more convenient for the students to study. Third, we also added a
number of exercises with interest and entertainment being en-
hanced. The answers of these exercises are attached at the end of
the book so that the students can accomplish them independently.
Lastly, for the convenience of consulting, three tables for vocabu-
lary, proper nouns and notes are contained in the book.

As a whole, this new edition still retains the characteristic of
interest and entertainment various types of exercises. Therefore, It
can serve as a textbook for the comprehensive Chinese learning
classes, or can be used as reading or speaking materials for those
learning Chinese. Moreover, the students can learn this book by
themselves.

CD disk on the dialogues is attached.

Editor Liu Delian
September, 2004-9-28
Peking University
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New Words
1. layu to meet in the street
2. () peng to hold in both hands
3. hun rizi to drift along aimlessly
4. () bei well, a modal particle
5. () fuqi good fortune
6. () duixiang boy friend or girl friend
7. ziyan ziyu to talk to oneself
8. () PO to be broken
9. () bu sew
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) héshi

() gémenr
() daodi
ban jid
¢ ) gébo
you kongr
() xid
() beiying
() ndodai

suitable
brotherhood , pals
after all

to move house
arm

to have free time
to exit

a figure viewed from behind

head

The speaker has met someone before but has just forgotten his name.

(2)
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[ ”
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” can replace the name of someone forgotten. For example:

(1)

It indicates that sb. does not think what the other says is true. Sometimes

it implies modesty when the other applogizes, thanks or jokes. It means

“Please don’t say so”. For example:

(1)

(2)
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It means that the speaker takes exception to the speech of the other side.

For example:

(1) : , ?
(2) 5 ?

It indicates that the speaker thinks nothing can come between him/her

and the listener,because they are good friends. For example:

(- , 0
(2) o

------ ” 1s used to indicate that the speaker knew it before but now

he has just forgotten about it and would like to be reminded. For example:

(1) : ?

Exercises
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New Words

() fangudnr restaurant
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2. () maobing mistake

3. () tushagudn library

4. () ydansu serious

5. () zhudngzhong solemn

6. () dashigudn embassy

7. () meishugudn art gallery

8. () boéwugudn museum

0. () bingudn hotel

10. () jiagudnr bar

11. ( ) chaguadnr tea—house

12. ( . bijido fairly; to compare

13. fang xin at ease

14. méi wenti no problem

15. da du to bet

16. ging ke to invite sb. to dinner

17. () hudzhdn picture exhibition

18. () lisht history

19. chudn qi to breathe
Notes

1.
“ 7 wanr, wdan’ér.

In the common speech and some dialects of the Chinese language, there is a

phenomenon in pronunciation—the suffix “  ”"is not a word by itself, preceding

by a word, however, it forms “the retroflex final”. We call this phenomenon “the

<

retroflex ending”. Take ° ” for example. The word is pronounced as “wanr”



